
,NaR rpYitapy; nkhope;j 7 thh;j;ijfSk; 7 
gypfSk;

,NaR fpwp];JNt XNu gyp

fpUghjhu gyp Nuh 3.26

ghtj;ijg; Nghf;Fk; gyp Nuh 8.3

Rfe;j thridahd fhzpf;if gyp vNg 5.2

gOjw;w gyp vgp 9.14

rh;t Nyhfj;jpd; ghtj;ij eptph;j;jp nra;Ak; fpUghjhu 

gyp 1 Nah 4.10



fpwp];Jtpd; ghLfs;

● fpwp];Jtf;F cz;lhFk; ghLfisAk; mitfSf;Fg; 

gpd; tUk; kfpikfisAk; Kddwptpj;j ...1 NgJ 1.11

● fpwp];Jtpd; ghLfs; kuzk; mlf;fk; caph;j;njOjy;

● jdpj;jd;ik tha;e;jJ

● ,ul;rpg;NghL neUq;fpa njhlh;G cs;sJ

● RtpNr\j;jpd; fUg;nghUs;



fpwp];Jtpd; kuzj;jpd; NghJ

● re;jpj;j kdpjh;fs ;- people

● re;;jpj;j nghUl;fs; - material

● re;jpj;j Nfs;tpfs; - questions

● re;jpj;j ,lq;fs; - places

● re;jpj;j rpy epfo;Tfs; - incidents

● re;jpj;j rpy fhyq;fs; - time frame

● re;jpj;j rpy thh;j;ijfs; - verses Jesus uttered



7 verses on the cross and 7 sacrifices

1. rpYitapy; nkhope;j trdk;.

2. mjw;F xg;ghd gyp

3. gypf;fhd nghUs;

4. tpRthrpfs; nrYj;jf;$ba ,e;j gypf;F xg;ghd gyp

5. Reference verses



லூக்கா 23.34

mg;nghOJ ,NaR: gpjhNt> ,th;fSf;F kd;dpAk;> jhq;fs; 
nra;fpwJ ,d;dnjd;W mwpahjpUf;fpwhh;fNs vd;whh;.

ght epthuz gyp – sin offering

Nytp 4: 2> 3> 4> 21> 24.

khw;F 11: 25> 2 nfh 12: 13> vNg 4: 32> nfh 3: 13  

1

விசுவாசிகள் சசலுத்தக்கூடிய பலிகள்

xUtiunahUth; kdg;g+h;tkhf 
kd;dpg;gJ xU gyp

(எப஧ 4: 32 | க ொ 3: 13)

பலி சபாருட்கள்

fhis



லூக்கா 23: 43

,NaR mtid Nehf;fp: ,d;iwf;F eP vd;DlNd$lg; gujPrpypUg;gha; 
vd;W nka;ahfNt cdf;Fr; nrhy;YfpNwd; vd;whh;.

Fw;w epthuz gyp – trespass offering

Nytp 5: 14-19> vgp 2: 11> gpny 12-19

2

விசுவாசிகள் சசலுத்தக்கூடிய பலிகள்

rNfhjuh;fis cs;sd;NghL Vw;Wf; 
nfhs;tJ xU gyp

(3 பனொ 1: 10 | ஧ிக஬ 1: 12, 17)

பலி சபாருட்கள்

gOjw;w Ml;Lf;Fl;b



Nah 19: 26> 27
mg;nghOJ ,NaR jk;Kila jhiaAk; mUNf epd;w jkf;F md;ghapUe;j 

rP\idAk; fz;L jk;Kila jhia Nehf;fp: ];jphPNa> mNjh> cd; kfd; vd;whh;.

gpd;G me;jr; rP\id Nehf;fp: mNjh> cd; jha; vd;whh;. me;NeuKjy; me;jr; rP\d; 
mtisj; jd;dplkha; Vw;Wf;nfhz;lhd;. 

rkhjhd gyp – peace offering3

விசுவாசிகள் சசலுத்தக்கூடிய பலிகள்

சநொதொ஦ம் ஧ண்ணுதல் ஒரு ஧லி

(நத் 5: 9)

பலி சபாருட்கள்
Ml;Lf;Fl;b> fhis> 

nts;shl;Lf;flh 

Nytp 7.11-38 – rkhjhd gypapd; gpukhzk;

Ml;Lf;Fl;b 3.6 -fhis 3.1 – nts;shl;Lf;flh 3.12

];Njhj;jpuj;NjhLk; nghUj;jidfNshLk; nrYj;j Ntz;Lk;. Nytp 7.13>15> 
3.1-17> 19.5-8> 22.29-30

fh;j;jhpd; gq;F – jfdpj;jJ vy;yhk;> Mrhhpad; gq;F – mirthl;bdJ 
vy;yhk;> nfhz;L te;jtDila gq;F – gypapNy kPjpahdJ

fh;j;jUila ge;jp – rkhjgd gyp

1 nfh 11.23-29

1 nfh 10.16-17



஫த் 27: 46
xd;gjhk;kzp Neuj;jpy; ,NaR: Vyp! Vyp! yhkh rgf;jhdp> vd;W kpFe;j rj;jkpl;Lf; 

$g;gpl;lhh;@ mjw;F vd; NjtNd! vd; NjtNd! Vd; vd;idf; iftpl;Bh; vd;W 
mh;j;jkhk;.

஫ாற்கு 15: 34

xd;gjhk;kzp Neuj;jpNy> ,NaR: vNyhaP! vNyhaP! yhkh rgf;jhdp> vd;W kpFe;j 
rj;jkpl;Lf; $g;gpl;lhh;@ mjw;F: vd; NjtNd! vd; NjtNd! Vd; vd;idf; 

iftpl;Bh; vd;W mh;j;jkhk;.

Nghf;fhl;L gyp – scape goat offering4

விசுவாசிகள் சசலுத்தக்கூடிய பலிகள்

சொீப ஧ொிசுத்தம் ஒரு ஧லி

(1 க ொ 9: 27)

பலி சபாருட்கள்
nts;shl;Lf;flh 

Nytp 16: 8> 21> 22 – Nghf;fhl;L gypapd; gpukhzk;
nts;shl;Lf;flh
cq;fs; Mj;Jkhf;fis jho;ikg;gLj;jf;fltPh;fs;



ய஬ாவான் 19: 28

mjd;gpd;G> vy;yhk; Kbe;jJ vd;W ,NaR mwpe;J> Ntjthf;fpak; 
epiwNtwj;jf;fjhf: jhfkhapUf;fpNwd; vd;whh;.

பான gyp – drink offering5

விசுவாசிகள் சசலுத்தக்கூடிய பலிகள்

ஊழின தொ ம் ஒரு ஧லி

(பபொ 15: 15, ஧ிலி 2: 17)

பலி சபாருட்கள்
தி஭ாட்ரை஭ைம்

எண் 15: 5> 7> 10 – பான gypapd; gpukhzk;



ய஬ாவான் 19: 30

,NaR fhbia thq;fpdgpd;G> Kbe;jJ vd;W nrhy;yp> jiyiar; rha;j;J>Mtpia 
xg;Gf;nfhLj;jhh;.

rh;thq;f jfd gyp – complete burnt offering6

விசுவாசிகள் சசலுத்தக்கூடிய பலிகள்

தன்ன஦பன அர்ப்஧ணம் கசய்தல் ஒரு ஧லி

ஆவிக்ப ற்஫ ஧லி

(1 ப஧து 2: 5)

பலி சபாருட்கள்
ஆட்டு஫ந்ரத> ஫ாட்டு஫ந்ரத> 

஫ிருகம்> கடா>
காட்டுப்புமா> குஞ்சு

Nytp 1 – rh;thq;f jfd gypapd; gpukhzk;



லூக்கா 23: 46
,NaR: gpjhNt> ck;Kila iffspy; vd; Mtpia

xg;Gtpf;fpNwd; vd;W kfh rj;jkha;f; $g;gpl;Lr; nrhd;dhh;@

,g;gbr; nrhy;yp> [Ptid tpl;lhh

Ngh[d gyp – meal offering7

விசுவாசிகள் சசலுத்தக்கூடிய பலிகள்

பதவசித்தம் ஥ின஫பவற்றுவது ஒரு ஧லி

(பபொ 12: 1-2)

பலி சபாருட்கள்
ம஫ல்யி஬ ஫ா எண்மெய்>

தூபவர்க்கம்> உப்பு

Nytp 6: 14-23 – Ngh[d gypapd; gpukhzk;

• Mat 27: 50 “yielded”

• Mark 15: 37, John 19: 30 

– “gave up the ghost”
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